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1. Csomag tartalma
Állapotjelző LED 

Hangszórók 

Mikrofon 

(–) gomb 

(+) gomb 

Tűlyukas 
Visszaállító gomb 

DC töltő- és firmware
-frissítő port

Mikrofonos pálca típus 

• Mikrofon szivacsok 

• Tépőzáras rögzítők hangszórókhoz 

• USB táp- és adatkábel (USB-C) 
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Mikrofon 
csatlakozó (–) gomb 

(+) gomb 

DC töltő- és firmware
-frissítő port

Állapotjelző LED 

Hangszórók 

Tűlyukas 
Visszaállító gomb 

Univerzális mikrofon típus 

• Vezetékes boom mikrofon 

• Tépőzáras rögzítők vezetékes boom mikrofonhoz 

• Vezetékes boom mikrofon szivacsok 

• Vezetékes boom mikrofon tartó 

• Tépőzáras rögzítő vezetékes boom mikrofonhoz 
Tartó 

• Vezetékes mikrofon 

• Tépőzáras rögzítők vezetékes mikrofonhoz 

• Tépőzáras rögzítők hangszórókhoz 

• Kétoldalas ragasztószalag 

• USB táp- és adatkábel (USB-C) se
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2 A FEJHALLGATÓ FELSZERELÉSE A 
SISAKRA 

2.1 Mikrofonos pálcás típus 
1. Távolítsa el a hangszórók tépőzáras rögzítőit, majd rögzítse

azokat a hangszórók hátoldalára.
2. Rögzítse a hangszórókhoz tartozó puha tépőzárakat a sisak mély

fülzsebeibe. Ezután helyezze el a hangszórókat a sisakban a té-
pőzáras rögzítőkkel együtt, úgy, hogy azok középre, a füléhez igazodjanak. 

Megjegyzés: A mikrofonos pálcát a lehető legközelebb helyezze a szájához, amikor
a sisakot viseli. 

3. A vezetékeket a felszerelés után rejtse el a sisak párnázata alatt.
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2.2 Univerzális mikrofon típus 
1. Távolítsa el a hangszórók tépőzáras rögzítőit, majd rögzítse azokat

a hangszórók hátoldalára.
2. Rögzítse a hangszórókhoz tartozó puha tépőzárakat a sisak mély fülzse-

beibe. Ezután helyezze el a hangszórókat a sisakban a tépőzáras rög-
zítőkkel együtt, úgy, hogy azok középre, a füléhez igazodjanak. 

3. Keressen megfelelő felületet a sisak bal oldalán az egység rögzítéséhez, tisztítsa
meg a felületet nedves törlőkendővel, majd hagyja teljesen megszáradni.
Győződjön meg arról, hogy a vezérlőegység szilárdan tapad a sisakhoz. A 
maximális tapadás 24 óra elteltével érhető el. 
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Megjegyzés: A vezetékes mikrofonos pálca tartóját a tépőzáras rögzítő fel-
helyezése után használhatja, hogy a felszerelés biztonságos legyen. 

4-1. Rögzítse a vezetékes boom mikrofon tépőzáras rögzítőjét a
bukósisak belső arcpárnája és a sisakhéj belső fala közé. He-
lyezze a vezetékes boom mikrofont a tépőzáras rögzítőre, 
majd csatlakoztassa a mikrofon csatlakozóját a főegység ká-
belének 2 tűs csatlakozójához. A mikrofont úgy kell felszerelni
, hogy a sisak viselésekor a szája közelében helyezkedjen el. 
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4-2. Rögzítse a vezetékes mikrofon tépőzáras rögzítőjét a teljes arcot
fedő bukósisak állvédőjének belső oldalára. Helyezze a vezeté-
kes mikrofont a tépőzáras rögzítőre.

5. A vezetékeket a felszerelés után rejtse el a sisak párnázata alatt.

3 KEZDŐ LÉPÉSEK 

3.1 Gombműködtetés 
(+) gomb 

(–) gomb 

Mikrofonos pálca típus Univerzális mikrofon típus 
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3.2 Sena szoftverek 3.2.1 Sena

Motorcycles alkalmazás
A telefon és a fejhallgató egyszerű párosításával a Sena Motorcycles alkalmazás 
segítségével gyorsabban és könnyebben végezheti el a beállításokat és a kezelést.

• Alkalmazásfunkciók
– Zene, eszközbeállítások, gyorsindítási útmutató és felhasználói útmutató.

• Letöltés
– Android: Google Play Áruház >Sena Motorcycles
– iOS: App Store > Sena Motorcycles

3.2.2 Sena Device Manager

A Sena Device Manager lehetővé teszi a firmware frissítését és a 
beállítások közvetlen konfigurálását számítógépéről. Töltse le a Sena
Device Manager programot a www.sena.com oldalról.

3.3 Be- és kikapcsolás 
A fejhallgató bekapcsolásához tartsa lenyomva a (+) gombot és a (
-) gombot 1 másodpercig. A fejhallgató kikapcsolásához nyomja 
meg a (+) gombot és a (-) gombot. 

3.4 Töltés 
A fejhallgató teljes feltöltése körülbelül 3 órát vesz igénybe. A töl-
tési idő a töltési módtól függően változhat.

Megjegyzés:

• Kérjük, töltés közben vegye le a fejhallgatót. A fejhallgató töltés közben 
automatikusan kikapcsol. 

• Bármely harmadik fél által gyártott USB töltő használható Sena termékekkel, amennyi-
ben a töltőt az FCC, CE, IC vagy más helyileg jóváhagyott szervezet engedélyezte.

• Nem jóváhagyott töltő használata tüzet, robbanást, szivárgást és egyéb 
veszélyeket okozhat, amelyek csökkenthetik az akkumulátor élettartamát
vagy teljesítményét.

• A fejhallgató kizárólag 5 V/1 A bemenetű, USB-vel tölthető eszközökkel kompatibilis. se
na.hu
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3.5 Az akkumulátorszint ellenőrzése 
Amikor a fejhallgató bekapcsol, a piros LED gyorsan villog, jelezve 
az akkumulátor töltöttségi szintjét.

4 villanás = Magas, 70–100%
3 villanás = Közepes, 30–70%
2 villanás = Alacsony, 0–30%

3.6 Hangerő beállítása 
A hangerőt a (+) gomb vagy a (-) gomb megnyomásával növelheti 
vagy csökkentheti. A hangerő minden hangforrásnál külön-külön be-
állítható és megmarad, még a fejhallgató újraindítása után is. 

4 A FEJHALLGATÓ PÁROSÍTÁSA MÁS 
BLUETOOTH-ESZKÖZÖKKEL 

Amikor a fejhallgatót először használja más Bluetooth-eszközökkel,
azokat párosítani kell. Ez lehetővé teszi, hogy felismerjék egymást, és
kommunikáljanak egymással, amikor hatótávolságon belül vannak. A
fejhallgató több Bluetooth-eszközzel is párosítható, például mobilte-
lefonnal vagy GPS-szel a Mobiltelefon párosítás, második mobil-
telefon párosítás és GPS párosítás funkciók segítségével.

4.1 Telefon párosítása 
1. Tartsa lenyomva a (+) gombot 5 másodpercig.
2. Hangutasítást fog hallani:„Telefon párosítása.”
3. Keressen Bluetooth-eszközöket a mobiltelefonján. Válassza ki a

Sena 3S PLUS -t a megtalált eszközök listájából.

Megjegyzés: Amikor először kapcsolja be a 3S PLUS-t, vagy gyári visszaállítás 
után újraindítja, a 3S PLUS automatikusan telefon párosítási módba lép.se

na.hu
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4.2 Második mobiltelefon párosítása 
1. A Konfigurációs menü eléréséhez tartsa lenyomva a (+) gom-

bot 10 másodpercig, amíg hangutasítást nem hall: „Konfi-
gurációs menü.”

2. Nyomja meg a (+) gombot addig, amíg hangutasítást nem
hall: „Második mobiltelefon párosítása.”

3. Keressen Bluetooth-eszközöket a mobiltelefonján. Válassza ki
a Sena 3S PLUS -t a megtalált eszközök listájából.

4. Ha a Bluetooth-eszköz PIN-kódot kér, írja be: 0000.

4.3 GPS párosítása
1. A Konfigurációs menü eléréséhez tartsa lenyomva a (+) gombot

10 másodpercig, amíg hangutasítást nem hall: „Konfigurá-
ciós menü.”

2. Nyomja meg a(+) gombotaddig , amíg hangutasítást nem hall:„GPS párosítása.”

3. Keressen Bluetooth-eszközöket a GPS navigációs képernyőjén. Vá-
lassza ki a Sena 3S PLUS-t az észlelt eszközök listájában.

4. Ha a Bluetooth-eszköz PIN-kódot kér, írja be: 0000.

5. MOBILTELEFON-HASZNÁLAT

5.1 Híváskezdeményezés és -fogadás mobiltelefonon 
1. Bejövő hívás esetén egyszerűen érintse meg a (+) gombot a

hívás fogadásához.
2. A bejövő hívást úgy is fogadhatja, ha hangosan kimond bármi-

lyen szót, amennyiben a VOX Phone engedélyezve van, kivéve
, ha interkom kapcsolatban van. 

3. A hívás befejezéséhez nyomja meg a (+) gombot 2 másod-
percig, vagy várja meg, amíg a hívott fél bontja a hívást.

4. A hívás elutasításához nyomja meg a (-) gombot 2 másodper-
cig, miközben a telefon csörög.
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5. Többféleképpen is kezdeményezhet hívást:

• Írja be a számot a mobiltelefon billentyűzetén, majd indítsa el a hívást.
Ezután a hívás automatikusan átkerül a fejhallgatóra.

• Készenléti módban nyomja meg a (+) gombot 3 másodpercig, hogy
aktiválja a mobiltelefon hangtárcsázási funkcióját. Ehhez a hangtár-
csázási funkciónak elérhetőnek kell lennie a mobiltelefonon. További
utasításokért tekintse meg mobiltelefonja kézikönyvét.

• Az utolsó szám újratárcsázásához tartsa lenyomva a (-) gombot 3 má-
sodpercig készenléti módban, amíg egy magas hangú sípolást nem
hall. Hangutasítást fog hallani: „Utolsó szám újratárcsázása.”

6 SZTEREÓ ZENE 

6.1 Bluetooth sztereó zene 
1. A zene lejátszásához vagy szüneteltetéséhez tartsa lenyomva

a (+) gombot 1 másodpercig .
2. A szám előre- vagy visszaléptetéséhez tartsa lenyomva a (+) gombot

vagy a (-) gombot 2 másodpercig .

se
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7 BLUETOOTH INTERKOM 

A fejhallgató párosítható egy másik fejhallgatóval Bluetooth interkom
beszélgetéshez.

Interkom barát Ön 

7.1 Interkom párosítás 
Kétféle módon párosíthatja a fejhallgatót.

7.1.1 Okos Interkom Párosítás (SIP) használata 
A SIP lehetővé teszi, hogy gyorsan párosítsa barátait interkom kommuni-
kációhoz a Sena Motorcycles App alkalmazásban található QR-kód beol-
vasásával, anélkül, hogy meg kellene jegyeznie a gombműveleteket.
1. Párosítsa a mobiltelefont a fejhallgatóval.
2. Nyissa meg a Sena Motorcycles App alkalmazást, és koppintson a

( Smart Intercom Pairing Menu ) menüpontra.

3. Olvassa be aQR-kódot,ami megjelenik a barátja (B)mobiltelefonján.

• A barátja (B) a QR-kódot a mobiltelefonján úgy jelenítheti meg, hogy a > QR-
kód ( ) lehetőségre koppint a Sena Motorcycles App alkalmazásban.

4. Koppintson a Mentés gombra, és ellenőrizze, hogy a barátja (B)
helyesen párosítva van-e önnel (A).

Megjegyzés: A Smart Intercom Pairing (SIP) nem kompatibilis a Sena olyan termé-
keivel, amelyek Bluetooth 3.0 vagy annál alacsonyabb verziót használnak.

Okos interkom párosítás 

se
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7.1.2 A gomb használata 
1. Nyomja meg és tartsa lenyomva a (-) gombot az A és B fejhallgatón 5 má-

sodpercig, amíg mindkét egység piros LED-je gyorsan villogni nem kezd.
2. Egyszerűen nyomja meg a (-) gombot bármelyik A vagy B fej-

hallgatón, é s várjon, amíg mindkét fejhallgató LED-je kékre
vált, és az interkom kapcsolat automatikusan létrejön.

7.2 Kétirányú interkom 

7.2.1 Kétirányú interkom indítása és befejezése 
Az interkom beszélgetés indításához tartsa lenyomva a (-) gombot
1 másodpercig .
Az interkom beszélgetés befejezéséhez tartsa ismét lenyomva a (-)
 gombot 1 másodpercig .

8 UNIVERZÁLIS INTERKOM 

Az Univerzális interkom lehetővé teszi, hogy kétirányú interkom 
beszélgetést folytasson nem-Sena Bluetooth fejhallgatót használó
felhasználókkal. A nem-Sena Bluetooth fejhallgató csatlakoztatható
a Sena Bluetooth fejhallgatóhoz, ha támogatja a Bluetooth 
Hands-Free Profile (HFP) funkciót. A fejhallgató egyszerre csak 
egy nem-Sena fejhallgatóval párosítható. Az interkom hatótávolsága
a csatlakoztatott Bluetooth fejhallgató teljesítményétől függ.
Ha egy nem-Sena Bluetooth fejhallgató van párosítva a fejhallga-
tóval, és egy másik Bluetooth eszköz a második mobiltelefon 
párosítás funkción keresztül van párosítva, az megszakad. 
1. Tartsa lenyomva a (+) gombot 10 másodpercig a konfigurációs

menübe való belépéshez.
2. Érintse meg a (+) gombot, amíg meg nem hallja a hangutasítást

: „Univerzális interkom párosítás.”
3. Érintse meg a(-) gombot, hogy belépjen az Univerzális interkom párosítás módba.

4. Állítsa a nem-Sena Bluetooth fejhallgatót párosítási módba. A fejhallgató 
automatikusan párosodik egy nem-Sena Bluetooth fejhallgatóval.se
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9 FUNKCIÓ PRIORITÁS 
A fejhallgató az alábbi prioritási sorrendben működik:

(Legmagasabb) Mobiltelefon 
Interkom 

(Legalacsonyabb) Bluetooth sztereó zene 

Az alacsonyabb prioritású funkciót mindig megszakítja egy magasabb prioritású 
funkció.

10 KONFIGURÁCIÓS BEÁLLÍTÁS 

10.1 Fejhallgató konfigurációs beállítás 
1. A konfigurációs menübe való belépéshez tartsa lenyomva a (+)

gombot 10 másodpercig, amíg meg nem hallja a hanguta-
sítást: „Konfigurációs menü.”

2. Érintse meg a (+) gombot a menük közötti navigáláshoz. Min-
den menüpontnál hangutasítást fog hallani.

3. A parancsot a(-) gombmegérintésével hajthatja végre.

Konfigurációs menü Érintse meg a (-) gombot 

Második mobiltelefon párosítása Nincs 
GPS párosítás Nincs 

Minden párosítás törlése Végrehajtás 
Univerzális interkom párosítás Végrehajtás 

Gyári visszaállítás Végrehajtás 
Kilépés a konfigurációból Végrehajtás se
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10.1.1 Minden párosítás törlése 
Törölheti a fejhallgató összes Bluetooth párosítási információját.

10.1.2 Gyári visszaállítás 
Visszaállíthatja a fejhallgató gyári alapbeállításait.

10.2 Szoftverkonfigurációs beállítás 
A fejhallgató beállításait a Sena Device Manager vagy a Sena
Motorcycles App segítségével módosíthatja.

10.2.1 Nyelv 
Kiválaszthatja az eszköz nyelvét. A kiválasztott nyelv akkor is 
megmarad, ha a fejhallgatót újraindítja.

10.2.2 VOX telefon (Alapértelmezett: engedélyezve)
Ha ez a funkció engedélyezve van, hanggal fogadhatja a bejövő hívásokat.
Amikor bejövő hívás csengőhangját hallja, a telefont egy hangos
szó, például „Szia” kimondásával vagy a mikrofonba fújással is 
felveheti. A VOX telefon ideiglenesen le van tiltva, ha interkomhoz
csatlakozik. Ha ez a funkció le van tiltva, a bejövő hívás fogadásá-
hoz meg kell nyomnia a (+) gombot. 

10.2.3 HD Interkom (Alapértelmezett: engedélyezve)
A HD Interkom feljavítja a kétirányú interkom hangminőségét 
normál minőségről HD minőségre.

Megjegyzés: A HD Interkom interkom hatótávolsága viszonylag rövidebb
, mint a normál interkomé.

10.2.4 HD Hang (Alapértelmezett: engedélyezve)
A HD Hang lehetővé teszi, hogy nagy felbontásban kommunikáljon tele-
fonhívások közben. Ez a funkció javítja a minőséget, így a hang éles és 
tiszta lesz a telefonhívások során. Ha ez a funkció engedélyezve van, a 
bejövő telefonhívások megszakítják az interkom beszélgetéseket, és az 
SR10 hangja nem lesz hallható az interkom beszélgetések alatt. 

Megjegyzés: Tekintse meg a fejhallgatóhoz csatlakoztatandó Bluetooth esz-
köz gyártójának információit, hogy támogatja-e a HD Hang funkciót.

se
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10.2.5 Audio Multitasking™ (Alapértelmezett: letiltva) 
Az Audio Multitasking lehetővé teszi, hogy egyszerre két funkció
hangját hallja. Ha az Audio Multitasking engedélyezve van, az in-
terkom beszélgetés átfedhet a zene vagy a GPS alkalmazás uta-
sításainak hangjával, amely egy okostelefonról a háttérben,
csökkentett hangerővel szól. Az előtérben lévő hang hangerejé-
nek növelése vagy csökkentése a háttérben átfedésben hallható
hang hangerejét is növeli vagy csökkenti. Az előtérben lévő 
hang hangereje a fejhallgatóval állítható. A hallható háttérhang 
mennyisége a Sena Motorcycles alkalmazásban állítható. Az Audio
Multitasking engedélyezésekor a HD Interkom és a HD Voice 
ideiglenesen letiltásra kerül.

Megjegyzés:
1. Az Audio Multitasking akkor aktiválódik, amikor kétirányú interkom beszél-

getés zajlik egy olyan fejhallgatóval, amely ezt a funkciót is támogatja.

2. Ha az Audio Multitasking ki van kapcsolva, a háttérhangforrás visszaáll
a saját hangerőszintjére.

3. Az Audio Multitasking megfelelő működéséhez kapcsolja ki, majd be a 
fejhallgatót. Kérjük, indítsa újra a fejhallgatót.

10.2.6 Háttérhangerő (Alapértelmezett: 5. szint)
A háttérhangerő csak akkor állítható, ha az Audio Multitasking be van 
kapcsolva. A 9. szint a legmagasabb, a 0 a legalacsonyabb hangerő.

10.2.7 Hangutasítások (Alapértelmezett: engedélyezve)
A Hangutasítások szoftveres beállításokkal letilthatók, azonban
a következő hangutasítások mindig aktívak maradnak.
– Fejhallgató konfigurációs beállítások menü

10.2.8 Advanced Noise Control™ (Mindig bekapcsolva) 
Az interkom beszélgetés során a háttérzaj csökken.
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11 FIRMWARE FRISSÍTÉS 

A fejhallgató támogatja a firmware frissítéseket. A firmware-t a Sena Device Ma-
nager használatával frissítheti. Kérjük, látogasson el a Sena Bluetooth webolda-
lára: www.sena.com , ahol ellenőrizheti a legújabb szoftverletöltéseket.

12 HIBAELHÁRÍTÁS 

12.1 Hibajavító visszaállítás 

Ha a fejhallgató nem működik megfelelően, egyszerűen visszaállíthatja az esz-
közt.
1. Keresse meg aPin-hole Reset Button-t a bal oldali hangszóróegységen.

2. Óvatosan helyezzen egy gemkapcsot a nyílásba, és enyhe nyomással 
nyomja meg a Pin-hole Reset Button -t. 

• A fejhallgató automatikusan kikapcsol, és hibajavító visszaállítás történik.

Megjegyzés: A hibajavító visszaállítás nem állítja vissza a fejhallgatót a gyári alapbeállításokra.se
na.hu
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12.2 Gyári visszaállítás 

Ha vissza szeretné állítani a fejhallgatót a gyári alapbeállításokra, használja a 
Gyári visszaállítás funkciót a konfigurációs menüben. A fejhallgató automatiku-
san visszaállítja az alapértelmezett beállításokat, majd kikapcsol. 
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